Invoice Address

DELIVERY N

Magna PT S.p.A. Nostro N. 1D.: {3} No.
Via dei Ciclamini 4 DE140809701 1527169
i IT 70026 MODUGNO (BARI) Vs, NID..... (4) Date
IT04886850728 15.07.21
{5) Supplier FE) Fraight | (7) Delivery (really} Invoice
NF: 91000727 paid | l unpaid Rail.ruad 3 Carﬁer : I () No.
ESKA Automotive GmbH CoAh bren
Lutherstr. 87 WBS;Q wit vehicle
D 09126 Chemnitz fjpf ®) Date
(11) Your Order No./Date {15} Addimonal Detals (12) Our Department {13) Direct dial (14} Our Ref No.
550003889601 Herr Porstorfer
7.07.21
Shipment Method Tp=id20unpaid] _ (21) Packing 8] 29 Marks 23) Total Weight kg [¢Z)]
vedi gross net
X in bas 403 382
Shipping Address ace of unloa
na ltalia, Via dei Ciclamini 4, IT 70026 ModugLno BA 14248
(28) Part-No. g?: g:::ir:\‘:im ] Q(::rztity l(Jaﬂ:ﬂ) MmOuamity - Re:a_'*s Remarks
1 | 2517087900 10000 | St
111807 HOL.Z21687-M16x1,5x25,5- W
PHRF-MK -GEO-TS -wW=010.9
Indice modific 251/3177_1/05.03.15
Mez.caric, 40/3215 KLT3215 dunkelblau 250 | St

Numero lotto

Hiermit versichert der A
diese unmittelbar ins A

00367010000
1/TBA-501568 Palette halb-Holz G
1/TBA-520922 Deckel f. Palette (

\bnehmer der Ware, dass
usland beférdert wird.

KUEHNE-+NAGEL sxl

ACCETTAZIONE MERCE

Quantita dichiarata: M
Quantita eHertiva

Tipo imbzliaggio

Quantit3 Imballi {

Cenformita alie schede dimballo

Data controlio: ./[1-"9} (?4 |

Firma

=

o ml

*

T

Eo

4208t

cotdye THE
L3

1 (42) Goods Inwards Remarks

{43) Quantity Check

(44) Quality Check

{45) Recaiver

(46) Invoica Check




Proof of delivery (o be filed at arrival terminal)

Ordine di Trasporto / Transport Order

Sendgr { Millente VAT-I0-Ko. / N° partita IVA

ESKA AUTCMOTIVE GMBH

BLANKENBURGSTR. 81
D-09114 CHEMNITZ

Dale / ata

15-JUL-2021

FRLIGHT

1084315857777960

Collection address / Indirizze oef luoga oi carico {di ritirg}

~"KHX-EC-577779%

Delivery terms / Terminal address f
I Condiziont oi rasporto Ingitizzo tesminale
+ 7 free gomitile —) ex works.
fanco dom, —"franco W YT, HAUPTVOGEL INTERNATI
DC\eared Dumleamd
sdoganato ! non sdoganatel KLI PPHAUSEN
laxes paid {axgs unpaid
Claimgat. U carivonega{ AN DER UNITRANS 3
duty paid duty vnpad _
Consigee / Destinatario VAT-ID-Na. / N° partila IVA C d”"‘dog ng it tog D-01665 KLIPPHAUSEN
MAGNA PT [Joness ronpag.  |Tel:+49 35204/977-22
altr:
Fax:+49 35204/977-51
VIA DEI CICLAMINT 4
I-70026 MODUGNO EXW
Additigoal harspunlinsuranch‘ Terminal raferenca /
complementare A N
D)ﬁ Dno 0221070897429 Numero di dossier
Delivery address / Indirizzo di consegna dalta merce Y no
Currency /  Value or insurance / Customer's reference /
Valuta Valore 02 assicurare Riferirmenti del clignte
No!TMP-TCS-450729
Terminat di arrive Contact tel.
Tesminat de deslination Numaro teletonico
BART + 39 / 80 5315811
Marks anc numbers Quantity | Packing  Degeription of goods Customs it rumben) Gross weight in kg Value with currency)
Masche & aumeri Quanlily Imballaggio  Descrizions della merce Taritta doganale | Peso lorao in kg Valore (con valuta)
PARTS 403.0
1 (ZH PARTS
Payable weight in kg Tolal gross weight in kg
EX WORKS Peso lassabile in kg Totale peso lordo in kg
Dim. % omx anx om = 0.140m 0.00 w 403.00 403.0
Special consignments / Richiesle paricolar
Special insiructions / Istruzioni panlicolari Enclosures / Allegati
DIMENSICNS (LWH): 1X B0X60X29Cm
foycer
Colleclion at sender Delivery to consignee IMPORTANT Actordin) 10 CMR, transpert tlarriages hid to 34 nated on the o
Riliro dal mitiente Consegna at destinatario orter (PO(T upon defivery of the consignment. Jamages nat visible o
notifiod in writing 10 the responsible EUROGONNECT tarminal within 7 tays after dedvery. [
Data /Data Date / Dala
Time / Jrarlo Time / Otarig
Drivers signaturs / Firma dell'autista Consignes's signalve Consignes's ruma_ln block letters
Firma def destinalario Nome di chi firma in stampatello

L Usivadi

T TN
EUROGONNEGT Transport Ganditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignments. € Quant; ta”
Tutte e spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizionl Generali di trasporto EUROCONNECT 1



